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This article describes a system of poetic forms and stylistic features of the cycle of sonnets «Amoretti»
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methods, which determine the specificity of the poetic cycle were characterized.
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B utone 1594 r. 3. Cnencep xenuncs Ha Enuzasere boitn. C m1000BbIO K
TOM JKCHIWHE JINTEPATYypPOBEIbI CBS3BIBAIOT CO3JaHUE IMOATOM IMKJIA COHETOB
«Amoretti» (1595) [7]. CneHcepoBeabl yTBEPKIAIOT, YTO OH OBLI CYACTIIUB C
MOJIOAON JKEHOM, IMO3TOMY BEOYILIEW TEMOM €ro TBOpYECTBA B MEPHUOJ
yX@KUBaHUS 3a JaMOW U TIEPBBIX MECAIEB CYINpYKeCcTBa Oblla JIIOOOBB.
B nutepatypoBencHuM UK «Amoretti» CpaBHHBAIOT C «AMmOres» pPHUMCKOTO
nodta OBuaus [1; 3; 6]. Ilox ero BimmstHuem 3. CnieHcep yAeNsieT BHUMAHUE U
MYKCKOMY, U 'KEHCKOMY BUICHHIO JTIOOBH.

Bo II mom. XX cT. BBISIBWIACH TEHACHUHUS PACCMATPUBATH IOI3UIO
O. CneHcepa B KOHTeKcTe uctopuu kaHpa conetra (M. bypoma, B.I'anuna,
E. 3pikoBa, I1. Mak-I"a6bu, 1. Mak-Kadpu, C. Meiiep, P. Kamunre, D. Jlambepr,
Hx. JIasep, P.Jleitn, I'.Kynep, B.Henbcon, O3.Ilatepcon, C. XeHunrep,
H. Xoddman, U. lllaititanosa u mp.). BMecte ¢ Tem, ero npousBeaeHHs MTOKa HE
CTaJii  OOBEKTOM  CHCTEMAaTHYECKOTO  HAYYHOTO  HW3Y4YCHHS.  AHamu3
MO3TUYECKOTO HACJIENUs M03Ta MO3BOJIMI Obl JOTOHUTH HAIE MPEACTABICHHUE
o pomu DO.CneHcepa B pa3BUTHM aHIIMUCKOM moa3un XVI Beka, a
UCCIICIOBAaHUE TOATHYECKON MaHephl CmocoOCTBOBaio Obl (HOPMHPOBAHHIO
KOHLIETILIUA CHUCTEMbl KaHPOB JUTepaTypbl Bo3poxiaeHus, KkoTopas IOKa
HAaXOJUTCA B CTaJuM  CTAaHOBJEHHUS. AKTyalbHOCTh Halied padoOThI
OTPEENSIETCS XYI0KECTBEHHON 3HAUMMOCTBIO U MaJOd M3YYEHHOCTBIO IMKJIA
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«Amoretti» D. CneHcepa, a TakkKe OTCYTCTBHEM IEJIOCTHOTO MPEACTaBICHUS O
MOTUYECKOM  MaHepe aBTopa coHeToB. llenp Hameir  paboTbr  —
IPOAHATU3UPOBATh MOdTUYECKUE (OPMBI M CTUIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTHU
[HKJIa «Amoretti.

Bompoc o mostuke mukiaa «Amoretti» 3. CrieHcepa HE MOXKET ObITh
peIieH OAHO3HAYHO. JTO OOYCIOBICHO TMPHU3HAKAMHU, KOTOPBIC IO3BOJISIOT
roBoputh 0 J. CrieHcepe Kak 0 BEJIMKOM MacTepe ¢ TOHKMM YyBCTBOM JKaHpa H
MOATHYECKOW  (OpMBI,  OPraHUYHOCTBHIO  CTHJIMCTHYECKHX  IPHEMOB,
KU3HEHHOCTBIO ONHUCAHHBIX YYBCTB, SIPKOCTHIO SI3IKOBBIX KOHCTPYKIIUH,
M3BICKAHHOCTBIO 00pa30B JHPUYECKUX Trepoes, (aHtazueid mosta. B memom,
MOXHO YTBEpPXKJaTh, 4YTO «3TOT pACIBEYEHHBIH CTUJIb €CTh HauboJiee
MOAXOJAIIMM JUIsl OINUCATENIbHBIX 3JIEMEHTOB MPUYYMJIUBOM TMO33HH, TIIE
nycaTeIh 3aMMCTBOBAJI KAKOM-TO MOKa3HOM 0JIeCK BHEITHUX 00BEKTOB, KOTOPHIE
OH MOXET JIy4YIlle BCETr0 OIHUCaTh, Jejied B S3bIKE, TO, YTO OTpaxkaeT oOpas
moaTudeckoro ymay [5, ¢. 130]. Dcrerudeckuii r3pdekt ot nmossuu J. CrneHcepa
OCHOBAaH Ha OCO3HAHMM WM HAIMOHAJIBbHON HWIAECHTUYHOCTH, HA aBTOPCKOM
MPEACTABICHUH 3PUMOTIO MHPA, Ha €CTECTBEHHOCTHU ONMCAHHBIX YYBCTB, H,
€CTECTBEHHO, HAa aBTOPCKOM CUCTEME CTUIIMCTUYECKUX CPEJCTB U IPUEMOB.

HNutepec O. CneHcepa K aHTIMKUCKOMY A3BIKY SIBIISIETCS IMOKA3aTEIEM €T0
HaIlMOHATLHON HMASHTUYHOCTH. He 00sSCh HOBH3HBI, ITOAT 0CO00 IOJOIIET K
OCBOCHUIO aHTUYHOW MPOCOJUU: AJANTUPYET IPEBHEHUIIYI0 PUMCKYIO CUCTEMY
CTUXOCJIOKEHHUSI, BKJIOYAET B KBAHTUTATUBHYK) CHUCTEMY CTHUXOCIOKEHUS
AJIEMEHTHI aHTJIMHACKON aJTMTEPUPOBAHHONM TOHUKHU, U3BICKMBAET BO3MOXKHOCTH
IUIsl CTpo(hUYEeCKON OpraHu3alii aHTUYHBIX pa3MepoB. Bee 310 moOyauio ero
MpUAaTh CBOMM COHETaM HOBYIO (hOpMY, U3BECTHYIO KaK «CIIEHCEPOBCKas), CO
cxemoii ababbcbccdcdee. Mccnenosarenn mojararor, 4To OH CaMOCTOSTEILHO
MpUIIeNl K U300pETEHUI0 3TOH (POPMBI, B KOTOPOM CMEXHBIE PU(PMBI CTUXOB
OTUETJIMBO HAIMOMHUHAIOT CTPYKTYpY KOPOJEBCKOW CTpo(dbl, CO3MaHHOM
JIxx. Hocepowm [6, c. 140].

OcHOBOI  BOCHPHUSATHS COHETHOTO IMKJIA €CTh IOHMMAaHHUE €ro
OpPTraHUYECKOMN MEeTOCTHOCTH, IIEHHOCTU KaXKJIOTO CTUIMCTUYECKOTO Crocoda u
npueMa, He0OXOJUMOCTH MX COOTHECEHHOCTH CO BCEMHM JJIEMEHTAMHM TEKCTa.
CoenuHeHre BO3MOKHOCTEHW pa3HbIX YPOBHEM SI3bIKA CO3AAET YAaCTO MEHSIOIIECE
HaIpaBJICHUE MBICJICH, YyBCTB U B3IJISIJIOB aBTOPA, BISBIISCT TITyOUHHBIN CMBICI
Ka)XJIOr0 COHETa, OpPraHW30BBIBAET YHHUKAJIbHOE IOJIOTHO TEKCTa CO CBOEH
nodTukoi. IlodToMy wu3ydeHHE JUTEPATypHOTO CTHJISL T0ATAa MOXKET OBITh
TOJBKO KOMIUICKCHBIM.

EcTtecTBeHHO, 4TO M3bICKaHHAsA (hOpMa CIICHCEPOBCKOTO COHETa HE MOXKET
CyIlIeCTBOBaTh 0e3 (uryp, KOTOpble cO37ar0T ero mnoyioTHo. [loaTmueckoe
COOOIIICHNE OMpEEISIeT PUTMUUECKYI0 OPTaHU3aIlUI0 COHETOB U BO3JICHCTBYET
Ha ux cuHTakcuc. [lodThueckuil CHHTAKCUC TOMOTaeT JIErKOCTHU 3BYYaHUS
MOA3UM, OPraHU3yET TEKCT C UCIOJIb30BAHUEM BCEBO3MOKHBIX CUHTAKCUUYECKHUX
M3MEHEHHM, MOJIETUPYET MPEJIOKEHHUSI B TPAHUIIAX 3aKOHOB CTUXOCIIOXKEHUS.
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[TooT wucmonb3yeT Takue (UTYpPHI TMOATHYECKOTO CHHTAKCHCA: TMOBTOP,
MPOTUBOMIOCTABJICHUE YAacCTeH BBICKA3bIBaHUS, TMEPEUYHCICHUE, PUTOPUUYCCKUE
BOTIPOCHI U oOpateHus, nHBepcuu. OHU, B CBOIO OYepe/b, MO3BOJISIIOT IPYTUM
CTHJIMCTUYECKHM 3aco0aM mpruoOpeTarh spKoe MHOCKazaTtenbHoe 3HaueHue. Ho
HaM TIPEJICTABIISICTCS, YTO JCKCUYECKUI YPOBEHb CTHUJIMCTUKH JIJISI aBTOpa €CTh
JTOMUHUPYIOIIAM, O YeM, MPEeXKIEe BCET0, CBHJICTEILCTBYET 3HAUYMTEIHHOE
KOJIMYECTBO MeTadop, IMUTETOB U cpaBHeHMA. KpoMe 3TOro, mosT MCmoib3yer
METOHUMUIO, OKCIOMOPOH, aHTOHOMA3HI0, TUTIEPOOITy, apXan3Mbl, aHTUTEe3y. Ha
OCHOBE aHajJn3a TEKCTOB COHETOB MOKHO CHIeJIaTh BBIBOJI, YTO aBTOP HWMEET
BHYTpEHHEEe YyOeXKJCHHUE: S3BIK JIMTEPATYPHOTO TPOU3BEACHHS JOJHKCH
MaKCHUMAaJIbHO COOTBETCTBOBATH YCTAaHOBJICHHBIM JINTEPATYPHBIM TPAaBUIIAM, HE
OTCTyHnaTh OT CYHIECTBYIONIUX TPAaBWJI, KOHEYHO, €CIIH 3TOTO HE TpeOyroT
3aKOHBI CTUXOCTOXKEHUs. [10ATOMY JIHIlIb B HEKOTOPHIX OTACIBHBIX CIydasX OH
«HApYIIAE€T» CHUHTAKCHUYECKYI0 CTPYKTYPY MPEIJIOKEHUN, MPOU3BOIHHO
UCIIOJIB3YyeT  Kakue-To  rpammartudeckue  gopmel. EmMy  moctaTouno
BO3MOXKHOCTEH (DOHETUYECKUX U JIEKCMUYECKUX MPHUEMOB, YTOOBI PEan30BaTh
cBOIO ujero. Pazymeercs, uto B paMkax Hamied paOOThl Mbl Ha3bIBa€M JIMIIb
CYIIIECTBEHHbBIC CTUIMCTHUECKUE YePThI MOATUKHU 1KMKIIa D. CrieHcepa.

Conetnas crpoda JO. CneHcepa MMEET CTPOTHMil PUTMHYECKHI PHCYHOK
ctuxa. YToOBl JOCTHYH COBEPIIECHCTBA, aBTOPOM IMPOIYKTUBHO HCTIOIB3YETCS
aUTepalus, TMO3BOJSIONIAs OKa3blBaTh OSMOIMOHAIBFHOE BO3JICHCTBUE Ha
YUTATENs, IIOMOTAloMmas TOYHO BOCIPUHUMATH JIMTEPATypPHYIO  TKaHb
CTUXOTBOPHBIX CTpPOK. OCOOEHHOE YYBCTBO pPHUTMA, CHMMETPHUS 3BYKOB U
«COMmDKEHue» CJIOB JOCTUTAeTCd WMEHHO Osarojapst aurepanuu. Takue
COTJIaCHBbIE UMEIOT CBOIO CEMAaHTHUYECKYIO Harpy3Ky B COHETaxX: ajuIMTEpalliy Ha
[N] mpeBpamiatorcs B 3Haku SMommu cTpaxa, [W] — uHpOpPMAaHT rTops |
coxkanenus, [d] — kareropuunocth, [b] mepemaer unero cunsl, [|] u [M] — ugero
nacku [1, ¢.135]. Dnudopsl B cOHETaAX YCHIMBAIOT YMOIIMOHAILHOE 3BYYaHHE
CTHXa, BKIIIOUCHHbIE B pU(pMy, CAMUM CBOMM MECTOM B CTpOKE oOpamaroT Ha
ceOs BHmManue. Tak moBrop cormacHeix d wm t B comere II cosmaer
rapMOHHYHYIO M KpacuByro komOuHarwmio dtdt / tdtd / dtdt, uro peanuzoBaiocs B
nostuyeckoMm psje: bred — fed, heart — art, part — smart, brood — food, proud —
mood, feet — entreat, cherish — perish. [Iyis mgocTwKeHHsI H3SIIECTBA aBTOP
MO>KET MPeoOpa3OBBIBATH OTACIBHBIC OYKBHI M CJIOTH B CJIOBaX BOIIPEKH HOpPMaM
s3bIka  (mournfulst, endur’d, faln, hear’st, adorn'd), w3zberaTb coueTaHus
COIIaCHBIX Ha CThIKax cjioB (can aslake smecto can slake). ITorpebHocTH MeTpa
MOJICKA3bIBAIOT MOATY HCIIOJIb30BaHUE aHATUTHYCCKUX (opM rimarona B Present
u Past Indefinite: do raine, (moxxaut), doo haunt (mpeciemosats), did beginne
(magamocs) doo admyre (Bocxmmiatbes), did remaine (ocraBaiics), d0O
complaine (xamoBatbcs), did againe (aenars caoBa), doe | now (Bmecto know —
3HaTh). IHOT/1a OH MPOU3BOJILHO UCIONIB3YeT (POPMBI CPABHUTETHLHBIX CTETICHEH
npuiarateapHeIXx Wrongest my deare harts desire (camoe HempaBHiIbHOE MOEH
aro0uMol cepana okenanue), more tender (Oosiee HexHBIC); TPHUIYMBIBACT

— 139 - © W. C. benokoHeHko, 2011.



®INONOrIYHI CTYAIl. — Bun. 6. — Y. 2

CJIOXHBIE CJIOBA, KOTOPBIE «IOANEPKUBAIOT» (POpMy COHETHOU cTpodnl (th Ape,
heart-thrilling, th'ymage, renew'th, t'abide, th'author, th'importune, th'anduyle,
th'accomplishment, staru'd, allu'rd, blam'd, t'encrease, forth th', th'vtmost,
t'atchiue, t'accuse, lou'd, adorn'd, fram'd, deriu'd, staru'd, poyson'd, th'ldaea).

Otnuune «Amoretti» Ha ypoBHE rpaduku OT 00Jee paHHUX AHTJIMUCKUX
COHETHBIX ITMKJIOB TAaKXE€ XapaKTepu3yeTcs Kak crenu@puieckas depra ero
MO3TUKU. B aHTIMICKON TpaauluKM KaXKIbld CTUX COHETA MUCAJICS M NEYaTaJICs
C 3aryiaBHOM OyKBBI, HO B ITHMKJIE «Amoretti» ¢ 3arjaBHON OyKBbl HAUMHAIOTCS
TOJBKO HayaJdbHbIE CTUXHM KaTPEHOB M KJto4a, B ueM . CrieHcep MposiBUII ce0s
kak nocnenosarenb @. [lerpapku. KaTpeHbl u KIIt0OYM COHETOB NPEIACTABISIOT
co0Ol CHHTAKCUYECKH 3aBEpIICHHbIE ()parMeHThI, CKJIAJIbIBAIOIIUECS B OOIIMIA
TekcT. EcTtecTBeHHO, 4TO 1IMKJI, HanMcaHHbIA Oosee 400 et Ha3aj, OTpakaeT u
cnenuduky opdorpabun XVI Beka. [loaTomy crieHcepoBeabl, 0OpaTUBIINCH B
XX Beke K TBOPYECTBY IO3TA, BBIHYKJEHBI OBbUIM MOJEPHUZHPOBATH S3BIK
3. Cnencepa, 4TOOBI OTKPBITH JOCTYH K €ro IMO3THYECKOMY HACJEAMIO.
Opdorpabus nukima «Amorettiy ObUIa HCHpaBiIcHA, MOACPHU3UPOBAHA M
npenacraBieHa yutareasiM B uzgaHuu Cugnu JIm B 1904 romy. Opnako
HEKOTOpbIC HallMCaHUs OBLIM OCTaBJICHBI B KauecTBe opuruHaia (Bellamoures,
Cullambynes u Jessemynes B corere LXIV). He Bo BceM MOXHO OBbLITO TPUIAThH
TEKCTaM COBPEMEHHBIE YEpPThl, TaK KaK OBUIM CJIOBa, CBOWCTBEHHBIE TOMY
BPEMEHHU, KOTOpbIE WJIM HCIOJb30BAIUCh OrPAHUYECHHO, WU XapaKTEPHBI
TOIBKO JyIs O. CrieHcepa, Wik MUCAIIMCh MO-Pa3HOMY B Pa3HBIX YaCTSIX TEKCTa.

CoxpaHsATh NpaBONMCAaHUE OPUTHMHAIBHOTO n3faHus J. CrieHcepa O4YeHb
CJIO’KHO, TMPEOAO0JICHUE TPYAHOCTEH apXaWyHbIX HAMMCAHUM CTaJO CEPbE3HBIM
MPENATCTBUEM JIJI1 IOHUMAaHUS €ro TeKcToB. OCHOBOIO si3bIKa J. CrieHcepa ecTh
JTUTEPATYPHBIN A3BIK, «CIPATAHHBINY 32 TPUUYIIIUBON opdorpadueii u cioBamMu
snoxu Yocepa. [IpuumHy CTOJIbL OpUrHMHAIBHOrO CTWIIS Mo33uM J. CrnieHcepa
ucciaenonarenu [1; 4; 6] HaxoAAT B >KEJIaHUM T103TA PACHIUPUTH JEKCUUYECKYIO
0a3y aHTJIMHCKOTO S3bIKA 332 CUET OXKUBJICHUSI apXan3MOB, OJTHAKO «CTAPUHHBIEH
cioBa 3. CrieHcepa 4acTo SIBISIOTCS TICEBIO0apXau3MamMH, 0Opa3oBaHHBIMU 10
CJIOBOOOPA30BATEIIbHBIM AHTJIMUCKUM MOJIENISIM, KOTOPBIE HCIOJIB3YIOTCS IS
JTOCTUKEHHUS OOJIBIIIETO M3SIIECTBA CTUXA. DTa JIEKCUKA CO3/1aeT IJIaBHBIA PUTM
MMOBECTBOBAHMsI, HABOAUT Ha Pa3MBIIUICHUS, OTBJICKACT OT OOBEKTUBHBIX
ycrmoBuii ku3Hu repoeB (woxen, endite, durefull, likest, comptroll, assoyle,
embase, drizling, disdaineth, unreave, unwares, pricketh, beseen, thessalian,
intreat, embrew, visnomy, priefe, excellect, pityless). biaromapsi aBTOpCcKMM
apxan3MaMm UHTOHAIMs COHETOB €CTh BO3BBIIICHHOW U HATIEBHOM.

Ho 0coObIM OTIUYHUTENBHBIM Ka4eCTBOM IHMKJIA «Amoretti» SBISIOTCS
TPOTBI, CHCTEMa KOTOPHIX IMUpPOKa M BbIpazuTedabHa. (Ocoboe aBTOPCKOE
BOCIIPUSTUE KU3HEHHON CUTYyallUH PEAM30BAJIOCh y MOATAa B HEMOBTOPUMBIX
MeTtadopax, KOTOpbIE CO3Jal0T 00pa3bl BIIOOJICHHBIX, BEAb UMEHHO MeTadopa
OTJIMYAETCSI 0COOO0M IKCIIPECCHEN 1 UMeeT OOBIIIE BO3MOKHOCTH B PACKPHITHH
BHYTPEHHETO MHUpa JIMPUYECKUX TepoeB. IIpoucxomutr wmeradopusanus
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00’KEeCTBEHHOTO, CBETJIOTO M, BMECTE C TEM, JKECTOKOro obOpasa Jlemu; oOpasza
reposi, KOTOpBIA CTpajgacT, TPyCTHT H HaueeTcs. Yacte meradop aBTOp
UCTIONB3YeT C IEJIbI0 BBI3BATh Yy YHTATENS OJHO3HAYHO OIPE/ICIICHHBIC
acconpanuu o0 OmIHMCHIBaeMOM CyObekTe, oOBekTe, sBiaeHum: frail minds
(0ecnokoiinbie ymbl), glass of crystal clean (ctekno KpucTalbHOH YHCTOTHI),
cruel warrior (>kecrokas BOHWTENbHUIA). [IPOJYKTUBHO HCIIOIB3YIOTCS
MeTaophl, BBHITOJHSIONNE SMOTHBHO-OIICHOUHYIO (GyHKIH0: love-pined heart
(m3myuyeHHOE JHO0OBBIO cepare), eyes, the mirror of my mazed heart
(mpekpacHbIe TJIa3a, 3epKaJ0 MOEro YAWBICHHOTO cepama), high look, with
which she doth comptroll all this world's pride (HagMeHHBIH B3I, KOTOPHIM
OHa KOHTPOJHPYET BCIO TopiocTh mmpa), in hand my tuneless harp | take
(B Moeii pyke 0e33Byunyro apdy s aepxy), Kills with cruel pride (yousaer c
xecTtokoir ropaocthio), her bloody hands them slay (ee kpoBaBbie pyku
yousatot ux), my cruel fair with me doth play (mos >xecTokas kpacoTa urpaet co
MHOW). SIBHOE TpeyBeIMdYeHHEe MpHIaeT MeTagopaM TMOITHYECKYIO CHITY, OHH
PacKphIBaIOT PEATBbHOCTh YEJIOBEUECKOTO 4YyBCTBa. Vcmonp3yer aBTOp U
nepconndukanuio: break forth at length out of the inner part (Boiiiau Hapyxy
u3 HyTpa) — 0 OecrokoiiHoW Mbicim; the whiles my 'stonished heart stood in
amaze (moe cepaue, NOTPSACCHHOE, 3amepiio B Bocropre), echoes back
rebounded, as if they knew the meaning of their lays (3xo0 pasnocutcs (necHu —
HU. F.), 6ynro 3HaeT oHO cMbIca 3THX meceH), Will teach to speak, and my just
cause to plead (O0yay yumtb ero (cepaine — /. B.) TOBOPHTH W TIpaBIy
samumate), and modest thoughts... qo visit her in her chaste bower of rest (u
CKPOMHBIC MBICIIH... TIOILIM HABECTUTh €€ B YUCTOM Oyayape otTabixa). CyTh
NepPCOHU(PUKAIUN B SMOIIMOHAIIBHOM HAIMTOJIHEHUH 00pa30B COHETOB.

B 1ukie BbIIBJICHA W METOHMMHUYECKAass CBSI3b MEXKAY IMpeAMETaMH
nevicrButenbHocTd. Tak B conere XIII moat wmcmonw3yer nekcemy earth B
3HAYCHUHU «IIJIaHeTa 3eMIIsh», MOAYEPKHUBAs, YTO KPacoTa U BEIUYHE JKCHIIUHBI
npuHaanexkat Bcem xutensam 3emin. B conere XVII (what pen, what pencil can
express her fill — xakoe mepo, kakas KHUCThb HM300pa3uT €€ CIOJHA) BMECTO
HOMHUHAIIMM MAacTEepPOB JaHbl Ha3BaHMe HWHCTpyMeHTOB. CioBa pen, pencil
aCCOLMUPYIOT JCHCTBHS IMO3Ta, XYIOKHHUKA W CPEIACTB MX Tpyda. B coHere
XXXVII npucyTcTByeT JiekceMa Crown (KopoHa), Kak yTBepKJaeHue, uro Jleau
eCcTh «KopoJieBay Mg 1modTa; B conere LXXXII copepkutcs MbICIb, 4TO pyKH
Jlenu BenyT ero k jro0Bu (hands are love).

bornee mpoayKTMBHO B LMKIIE MCIIOJBb30BaHAa aHTOHOMasusA. B conere X
BMecTo uMenn Kymumona (Amypa, Dpota) Buaum dopmy lord of love (mosenmrensb
mo0BM), T/Ie JiekceMa lord onpeiensier BiIacTh U CHITY «IIOBEIHUTENs»; a B conere LX
— (opmy winged God (kpbuiathiii 00T), OMMCATEIBHO HA3bIBAIOIIYO ATOTO ke Oora.
IIpernMy11IeCTBEHHO JAaHHBIM IIPUEM MCIIONB3YeTCsl B HOMUHAumM Jlenn. MoxxHO
o0paTuTh BHUMaHHE Ha aHTOHOMa3uIo, KoTtopas (opmupyeT B coHerax X, XLVI,
LI, LVI, LVII, LV, LXXXIII onmcatensHbIin 00pa3 6€3:KaloCTHOM, BIACTHON U
KOBapHOW TEPOHHHU, TMPHUJIACT My BBIPAa3UTEIBHOCTD: tyraness (tupanka), cruel fair
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(>kecToKasi CIpaBeIMBOCTB), SWeet warrior (cmaakuii BomH), the object of pain
(oObexT Oonm). Drta cucreMa ypaBHoBemmBaeTrcs B coHerax XLI, LXV, LXX|
LXXIV anroHomasuei, koTopasi, Ha000poT, npeacTariser Jleau Kak BOILIONICHHUE
HeOEeCHOM KpacoThl M YMCTOM JroOBH: beauty (kpacasuiia), fair love (cripaBemmBas
1r000Bb), Sweet love (cmamkast mo00Bb), ornament of my life (opmament moeit
KW3HM). 3a(h)UKCUPOBAHBI CITydar aHTOHOMA3WH W Ui HOMHUHAIMK bora (COHEThI
LI, LXVII): maker (cosmarems, TBOpem), dear Lord (moporoii IloBenmrens),
glorious Lord of life (Bermkonenuetiwii [ToBeanTeb KU3HN).

OXuBIsSL  sA3BIK  COHETOB, aBTOp oOOpamaeTcs W K  DIHTETaM,
UCIOJIb30BAHNE KOTOPBIX XapaKTePHU3yeT €ro BHYTPEHHIOID TOTOBHOCTH
CIIeZIOBAaTh MPHHIMIAM AaHTUYHBIX PUTOPHK, BEAb OHH OTBOIMIH 3TOMY
CTHJIUCTUYCCKOMY TIPUEMY 3HAYUTEIbHOE MeCTO. B IMKIe MOYKHO BBIICIUTH
rpyImy, KOTopas BKJIOYAaeT TpaJWIIMOHHBIC SMUTETB: Unbearable pain
(HeBBIHOCHMasI O0JIb), Unearthy beauty (nesemnast kpacoTta), bitter baleful smart
(ropwkasi, xrydas 0ojb), deep feeling (rimybokoe uyBcTBO); fair eyes, endless
pleasure (mpekpacHble TJa3a, OeckoHeuHoe ymaoBosbcTBHE); lovely light
(mpekpacHblii cBeT). M aBTOpPCKHE, KOTOpPBIC CO3/aHbl MOITOM JIJIs OOJIbIIEH
OMOIIMOHATBHON  BBIPA3UTEIIBHOCTH TEMbI  OTICIBHOTO COHETa. ABTOp
ucnonk3yeT ompexaenenus sad, boiling, frail, faire, goodly, hungry, strong,
sweet, mild, weaker, poor B koncTpykmmsx: sad Winter's night (rpycrtaas
3UMHSSI HO4Yb), portly pride (cimmkom BenuuecTBeHHas TopibiHs); unmoved
mind, rebellious pride (paBHOAYIIHBIF yM, MSTEKHas TOPAOCTh); Wondrous
virtue, mighty view (mpekpacHas 100poeTeNb, MOTYIIIECTBEHHBIN B3rJIsLT); Mild
pleasance (msrkas kportocth), boiling sweat (xumsmmii mot), hungry eyes
(rosoHbie r1aza). OHM COOTHOCSTCS ¢ Jleau Npu ONMMCAHUU YepT ee XapakTepa
WINA C OTHOIICHHEM I103Ta K TePOMHE HA Pa3HbIX CTAAMSIX CTAHOBJICHHS JIIOOBH;
C OTJUYUTEIBHBIMUA CBOHMCTBAMH OOBEKTOB M MPEIMETOB JCHCTBUTEIHHOCTH.
BoJIBIIMHCTBO SMUTETOB MpeAliecTBYOT ompeneiasiemomy cioy: lilly hands
(6enocuexubie pykn), fairest proud (BenmuaBas kpacaBuiia), souerayne beauty
(mapctBeHHas kpacota), sad Winters night (rpyctHas 3uMHss HOYb), faire eyes
(mpekpacubie Tiaza), goodly light (6oxectBennsiii cet), black book (uepnas
kuura). Ho wHOrma aBTOp HCHOJB3yeT SOUTETHI B moctmosuiuu (forces
dismayd — cuibl yHBUIBIC), M JaXe B MPe- U MOCTIO3MIMU OJHOBPEMEHHO
(cursed foe unknowne — yxxacusiM BparoMm Hew3BecTHbiM, deadly arrowesfyry
bright — cMepTeabHBIC CTPEIBI APKUE), XOTS MOCICAHUE SIUHIUYHBI.

[TpyunHOM MIKMpPOKOTO Hcmoib3oBaHue . CrieHcepoM THUMNEpOOIIbl €CTh
sBHas ApaMaTH3alus COACP)KaHHsS I[HKIA: IPEyBEIHYECHHOE MPEICTABICHHE
CTpajaHuii W cyacThst Tepos. IlpueM CTaHOBUTCS CPEACTBOM YCHIICHUS
BBIpA3UTEILHOCTH B mod3uu: huge brightness (custHuem orenomieH) — 00
SMOIIMOHATBHOM BocTOpre oT Benuuus Jleau; yet find | nought on earth to which
| dare / resemble th'image of their goodly light (emre Hudero s He Hamren B Mupe,
4TOOBI UMEJIO CXOJICTBO C MPEKpacHbIM cBeToM (T1a3 — M. b.); but mine no price
nor prayer may surcease (Ho mos (BoitHa — /. b.) HE UMeeT MUpa, U MOJIUTBA €€
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He ocranoBuT); and with one word my whole year's work doth rend (u oxHum
CIIOBOM YHHYTOKAeT MOIO FOJN4HYI0 padboty); one word she can in save or spill
(omHMM CITOBOM MOXKET IIOXOPOHHMTDH MJIM COXpaHHTh); 0N each eyelid sweetly do
appear (He KaxIoe CTOJIeTUE Takas Kpacora mnosisgercs). MHorga aBtop
UCIIOJIB3YET JINTOTY JUISl BHEIIHETO «CMSITUYCHHS» KaTETOPUYHOCTH CYKJICHHS,
IPU XApaKTEPUCTUKE HEraTUBHOTO WM HENpUsTHOro siBieHusa (coHer XIX:
| appreciate this inexpensive triumph — Hemoporo miexro st 3toT TpuyMd).

HeonHo3HaYHOCTh B OTHONIEHUSIX JUPUYECKUX T€POEB U B BOCIPHUATHU
Jlenn peanuzoBasiach y aBTOpa B MCHOJIB30BAHMM TaKOro0 NpPHEMa aHTUYHOMU
CTWJIMCTHKH, KaK OKCIOMOpOH. Haxoass HOBblE OTTEHKHM B CYIIECTBYIOIIHMX
CIOBaX, MO3T CO3JA€T HA HX OCHOBE HE TOJBKO IPOTUBOPEUYUBBIC
BBICKA3bIBaHUS, HO U (OPMHUPYET Yy YUTATEISI CBOCOOpPA3HOE MPENCTABICHUE O
BO3J1100JIEHHOM. 3aUKCHUpOBAaHHBIE OKCIOMOPOHBI COOTHOCHMBI TOJIBKO C
obpaszom Jlenu, koTopast 006J1agaeT CIOCOOHOCTBIO COYETaTh B ce0€ MITKOCTh U
HEXKHOCTh C KECTOKOCThIO. [IpoTnBOpeunBOCTh B BOoCHpUATUA Jleau 3By4uT B
conete LXXI, rae ona Ha3Bana dear foe (Bo3/r00sIeHHBIN Bpar), Tak Kak «BEAET
BOWHY» ¢ repoeM; B coHere VIII oH BOCXMILEH CTPOroCTbIO U HPABCTBEHHOU
YUCTOTON JTHOOMMOM, HO YBEpPEH, UYTO €ro JI00OBb HE OCKOPOUT JOCTOMHCTBO
Jlegu: strong through your cause, but by your virtue weak (cuiabHast TBI OT
TBOETO LEJTOMYIpHs, HO B TBOeH cuie Thl ciaba). B conere XXVI every sweet
with sour (Bce ciamkoe ¢ ropeubio) aBTOpP TOBOPHUT O HEBO3MOXHOCTH JIIOOBH
0e3 cTpajaHui.

O u3 HamboJiee UCIOJIb3yEeMbIX NPHUEMOB — CpPaBHEHUE, KOTOPBIN
MO3BOJISIET  COMNOCTaBJIATH  o0pa3  TE€pPOMHHM,  COOBITHSA,  MPEIMETHI
JEUCTBUTETLHOCTH € OOpa3aMu, KOTOpbIE XOpOIIO 3HAKOMBI yuTaTeno. B
pe3yiabTaTe 3TOro H300pa)kaeMoe KOHKPETU3UPYETCs, CTaHOBHUTCA Ooiiee
BBIpA3UTEIILHBIM: aS Viper's brood (kak BBIBOJOK T'af0K) — O MBIC/ISX reposi; NO
eyes but joys (ue rasa, a HacnaxaeHue), the sweet eye-glances, that like arrows
glide (Muble cBepKarolye I1a3a, Kak CTpeN CKoJmKeHue), as young fawn (kak
MOJIOJION OJIeHB), as a huntsman (kak oxotHuK), as golden hooks (kak 3050TbIe
kprouku) — o B3msgaax Jleaw; my love like the spectator idly sits (mos m0060Bb,
KaK 3puTenb, THXO cuauT), She is no woman, but senseless stone (ona He
KCHIIMHA, a Oe3aymHblii kameHb), the rose in her red cheeks appears
(mpekpacHee, yeM po3a, €e KpacHble LIeKkHu). B coHeTax mpeacTaBieHbl PsbI
KpPaCHBBIX CPABHUTENIBbHBIX O0OPOTOB, XapaKTEPHU3YIOIIMX JIMIO, TJla3a, MIEKH,
BOJIOCHI, Tpy b, pyku Jleau (Hanpumep, conetr LXIV: her lips did smell like unto
Gillyflowers — ee ry0sr maxiu, kak sieBkoit; her ruddy cheeks like unto Roses red
— ee IeKU pyMsHbIe, Kak po3sl; her breast like Lillies — ee rpyau, xak nuaun).
HyxHO cka3zarb, 4To cuctema cpaBHeHHd y O.CreHcepa He SBISIETCS
OJTHOPOJHOW. Y aBTOpa MOXHO BBIICTUTH HEOOJBITYIO TPYIITYy CpaBHEHUN 0e3
OILleHOYHOM okpacku (as the culver — xak mukwmii roay0n, as young fawn — kak
MOJIOJION OJIEHb) W TPYIIy CPaBHEHUH, COJEpPXKAUIUX OLICHOYHBIA SJIEMEHT
(mammpumep, as is the tiger that with greediness hunts after blood — xax Turp
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(Jletu — HU.B.), ¢ >XaIHOCThIO OXOTHTCS 3a KpoBbiO). BTopas rpymrma
UCIIOJIb3YETCS MOATOM MPOJAYKTUBHEE.

B 1mukie moaT akTMBHO MCMONB3YyeT U aHTuTe3y. Ha craauu mHumanum
pUeM MpeJCTaBlieH Oojee IMMPOKO, YeM Ha CTaUU PACKPBITUS cepAala. ITo
OOBSCHSCTCS pasHullel B TIyOHMHHBIX cBsi3sx repoes: light — cloud (cser —
ThMa) — 00 oOpasze MaTepuu JIO €€ OXyXOTBOpeHHs cBeToMm Jlemaw; new — old
(HOBast — crapasl) — O KHM3HH Tepos a0 oOBu k Jlemm; pride — innocence
(ropmerHs — mpoctoaymme) — xapakrepuctuka Jlenu; life — death (xkm3ep —
cmepth), Mildly look — lour or look on me askew (msirko mocmMoTpuT — XMypHTCS
WM CMOTPUT Ha MeHs ukoca), | do seek for peace — to battle, and the weary war
renew'th (s wckam mup — OMTBA M YTOMHTENIbHAs BOWHA HAYMHAIOTCS CHOBA);
heavenly thoughts — drossy slime (HeGecHbie MbBICIM — Tpsi3Has IbLIL), SMile —
frown (yneiOka — xMypsrii B3rs1); More sweet than nectar or ambrosial meat, /
seemed every bit, which thenceforth | did eat (Ona cname HekTapa WM
amMOpo3uu, / U Tropyaiiiiiee U3 TOro, 4To Koraa-auoo s mpodosain), | seek peace —
| find malice (s uiry Mup — s Hax0Ky 37100Y).

Baxnyo poib B (HOpMHUPOBAHMM PEHECCAHCHOIO TyYMaHHM3Ma ChIrpaja
aHTUYHAs TPAAUIIMS, MMOITOMY €CTECTBEHHBIM €CTh OTpPaXKCHHE B TBOPUECTBE
D. CneHcepa marepualia CIOBECHOCTH, HAKOIUICHHOTO IMPEAIIECTBEHHUKAMM.
BonpmMHCTBO — aymiO3Mil  MO3Ta —  KJIACCHYECKHE. OJTO O0OpalleHus K
JUTEpaTypHBIM TMPOU3BEACHHUSAM, CIOKeTaM, o0pas3aMm; KOTOpbIe aBTOp
OCYIIECTBIISICT B TIEPBOM KaTpeHe, MHOT/a aJlTt03Msl MOSBIISIETCS BO BTOPOU WJIH
TpeThell cTpodax, rae yrayOsseT OCHOBHYIO TeMy. B coHeTapuum MOXHO
OTIPEACTUTh AJUTIO3UU, IS TOJKOBAaHUS KOTOPHIX HEOOXOAMMO 3HAHHE
JPEBHETPEUYECKON U PUMCKON MUDOJIOTHH, KITACCUYECKOM JTUTepaTyphl, bubmmm.
Hampumep, Ttema BocxuieHusi BHemHOCThIO Jlenn B coHere XL BkirogaeT
awtrosuio hundred Graces (cto rparuit). B puMckoit Mudoaoruu Tpu rpariyn —
3T0 cecTpbl Armasi, Tamus u EBdpocuHa — OOTMHU KpacOThl, PagOCTH H
cyacTiuBOM Ku3HU. OHM OJMIIETBOPSIIM IKEHCKYIO KpacoTy, obasHue u
npuBJIeKaTeIbHOCTh. M 3T GoruHM HaxomsTcs Toiabko B TeHW Jlegm. Uumcio
«CTO» (KaK YMCJIEHHOCTh OOTHHbB) — MPEYBEINYCHUE, HO CO 3HAYCHUEM: «CTO» —
CUMBOJI OECKOHEeuHOH OoxecTBeHHOCTH: Jlemu coBepiieHHee OOTHHDb W
00XECTBEHHO BEIMUYECTBEHHOW OYJET BEUHO. AJUTIO3USI HE SBISETCS TOJIBKO
IUTUPOBAHKEM MU(DA WM ONIPEICTICHHOTO TEKCTA, a BBITOIHICT Psii QYHKIUH B
Ttekcre. [lepBonmcTouHuMK Bcerga TpaHCPOpPMHUpPYETCS TIOOTOM, a 3aTeM
«BXKUBIISIETCS» B OCHOBHYIO TeMmy. bmaromaps 3ToMy B TpOM3BEICHUH
TOSIBJIACTCS  JOTIOJIHUTENbHAS WHGOpMAaIUs, YriIyOJsIeTcs OCHOBHAs TeMa,
JITAOTCSl YMO3AKIIOUCHUS U3 TIPEANICCTBYIONINUX CYXKJICHUN, XapaKTEePU3yeTCs
caM aBTOp U €ro BO3JIIOOJICHHAS.

Hepenko aBTOp B COHETapuuM BBIPAKACT CBOM UYYBCTBA Ha S3BIKE
CUMBOJIOB. ABTOPCKHE CHMBOJIBI HEBO3MOXHO TIOHMMATh OYKBaJIbHO.
MHOTOIIaHOBBIC WX 3HAYCHUS OTKPBIBAIOTCS TEPE]] YUTATEIIEM MMOCTEIIEHHO, HO
9TO HHUKOIJa HE MPOUCXOJUT TOJHOCTHIO. BONBIIMHCTBO  CHMBOJIOB
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XapakTepu3yroT o0pa3 Jlemu. OmnpeneneHbl CUMBOJBI, KOTOPBIE CBSI3aHBI CO
3HauYE€HUEM IBETOB (Oeiblid, 30JI0TOM, KpacHbI), MHOTOKPATHO HCIOJb3YyeTCs
CUMBOJI CB€Ta W OTHSA. B coHeTapum oOIpeaeneHa U CHCTEMA CHMBOJIOB,
CBSI3aHHBIX C BU3YaJbHBIMU HEXUBBIMU (LIBETOK, cajl, 10J10K0, Ay0, Je, xKene3o,
Mpamop, KaMeHb, HeOecHble Tena), >KMBbIMU (TIaHTEepa, TUTP, JIaHb, MYela,
0JIEHb) OOBEKTAMU U ABJICHUSAMU (Oypsl, IITOPM, BETEP) NPUPOJIBI.
Hcnonp30BaHne anjieropuyeckux TMEepCcoHaKed B IMKIE «Amoretti»
OTCBhUIAET YuTaTeNe K MUGoIoruu, (HOIbKIOpPY, MPUTUEBBHIM KaHpaM. B conete
XX aBTOp oOparmiaerca K 0o0pa3y CHIBHOTO M MYXECTBEHHOTO JibBa U CIa0O0T0
STHEHKA, HAIMIOMHUHAS TPOCBEIICHHBIM YHWTATEIsIM OTH o0pa3bl W3 OacHU
Jleonapno na Bunum «JleB U sArHeHok». Ajsuieropuss oOpa3a  JibBa,
BEJIUKOYIIIHOTO U JOOpOro, mpu3biBaeT Jleau ObITh Takoil ke, YMETh JKaleTh U
MOHUMATh OJWXKHEro; cedsi, JOBEPUYMBOIO MW B UYEM-TO HAMBHOTO, aBTOP
MpEACTaBIIeT B o00pa3e SrHeHKa, KoToporo Jlemu MOXKET BEIMKOMYIITHO
nomaaute. B conere LIII mosT oOpamiaercs k oOpa3y MaHTephl, KOTOpas B
aHTJIOCAKCOHCKOM OecTHapuu «IKCTEPCKOW KHUTH» TMPEACTABISICTCS Kak
YKUBOTHOE KPOTKOE, a B JJATUHCKUX McTouHukax XIII B. 3To oOpa3 Toi, koTopas
MpUBJIEKajda CBOMM apoOMaTOM 3Beped M moenajia ux. DTO ajuIerOpUYECKOe
npexacraBienue Jleaw, ymeromend —«mmoenaTe»  CBOMX — IOKJIOHHHMKOB M
«kymaronieiics B kpoBu cBoux xkeptB». B conere LXXXIIl ucnonb3zoBaHsbl
ajieropuyeckue o0pasbl 0acHM D30ma o0 Kykymke u nposzae. [1oaT BocneBaer
BO3JIIOOJIEHHYIO C OCO0OM CHJION, Kak TOJBKO OHA TMpOSIBISET B3aUMHBIC
yyBCcTBa. [IpaBUIIBHBIN MOAXOA K MOHUMAHHUIO CIEHCEPOBCKON ajieropuu B
«Amoretti» HaXOIUTCS B OIIICBHIBAEMOM JKU3HEHHOU CUTYAIlUH.
[IpencraBnenHble B IUKJIE OOBEKTHI, IBJICHUSI U YyBCTBA MOTYT PACKPBITh CBOIO
UCTOpUI0O U 0€3 a/uIeropuyecKkod mepcoHu(UKAIMU, TeMa IUKJIa He 0c000
TpeOyeT JaHHOTO MpUeMa, HO C HUM SI3bIK COHETOB sipue U Ooraue.
CuHTaKcUYeCcKHe TPHUEMBbI TakXke 000ramarT KOHTEKCT HHKIA. ABTOP
UCTIONIB3YET COMOCTaBICHUE yacTel npeioskenus (coner LIV: but when | laugh
she mocks, and when | cry she laughs — Ho korma s cMerOCh, OHa TIpe3upacT, u
Korja s IUlady, OHAa CMeEeTcsl) JUIsl BBIJICJICHUS] KIIOYEBBIX MOMEHTOB
comepxkanus. Mcmonb3yercs cuHTakcudeckuii moBTop (coHer XXVI: Sweet is
the rose, but grows upon a briar; / sweet in the Juniper, but sharp his bough; /
sweet is the Eglantine, but pricketh near; / sweet is the fir bloom, but his
branches rough — Hexnas po3a, HO pacTeT Ha IIUIOBHUKE; / HEXKHBIH
MOCOKEBEJIBHUK, HO OCTpPbIE €ro BETBH; / HEXKHas 3rJaHTepus, HO KoJjeTcs; /
HEXHBIM €T 1IBET, HO IpyOble BETKH). YTNOTpeOsieTcs nepedncieHue (COHET
LV: Not earth ... not water ... not air ... not fire — Hu 3emns ... Hu Boza ... HU
BO3IyX ... HU OroHb); MHoOrocor3ue (coner LXVIII: And that thy love we
weighing worthily ... / and for thy sake that all like dear didst buy, / and with
love may one another entertain — 1 Ta TBos 711000Bb /IS HAC IICHHA ... / ¥ paJx
Te0s1 TO BCE, KaK Thl CTOKPATHO 3aIlIaTHII, / U JTIOOUTh MBI MOXKEM, IPYT Apyra
jenest). ABTOp MEHSET Mopsiok ciioB B npeioxkennu (coner X VIII: The rolling
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wheele that runneth often round — aBmXxeHue KoJieca IO Kpyry 0001 pa3pyIiuT).
WNHorna nenaer «HEMpPaBHIBHONW» CTPYKTYPY BOMPOCUTEIBHOTO MPEITIOKECHUS
(comer XII: So Ladi, now to you | doo complaine? — Ho mouemy, I'ocroxa,
ceiiuac kamytoch 51?7). HMcmonp3yeT puTopuueckue oOpareHus (CoHeT XX:
Fayrer then fayrest — npekpacuee npekpacuoro, coner LVII: Sweet warriour —
MWIBIH BoMH) M Bompockl (coHeT XV: What needeth you to seeke so farre in
vaine? — Yro HyxHO TeOe ais tiiecnaBus?; conet XXXVI: Is there no meanes
for me to purchase peace? — Het cnioco06a juist MeHS KyluTh CBOOOIY?; COHET
LVII: Sweet warriour, when shall | haue peace with you? — Muislii BouH, Koria
g Oyly UMETh MUP C TOOOI?).

AHaM3 TOAXTUKM ULHKIAa «Amorettiy mokazan, uro O.CneHcep -—
TaJaHTJIMBBIA MacTep C TOHKMM YYBCTBOM J>KaHpa U TMOITUYECKON (HOPMBI.
biarogapsi COeAMHEHUIO CTHWJIMCTUYECKHX BO3MOXHOCTEH pa3HbIX YpPOBHEM
AHTJIMACKOTO SI3bIKA, OH BBISABIAET TUIYyOMHHBIM CMBICT KaXJIOro COHETa,
OpraHHU30BbIBAET  YHUKAJIbHOE MOJIOTHO TEKCTa. ABTOp  HCIOJb3YyET
aJUTMTEpaIio, MeTaIjla3Mbl, IPOU3BOJIbHBIE (OPMBI CTENEHEW CpaBHEHUS
MpuiIaraTeabHbIX, MPUAYMBIBAECT CJOXHBIE cioBa. OTinune «Amoretti» OT
PaHHUX AHTJIMMCKUX COHETHBIX ITMKJIOB TAK)KE BBISBIIACTCS HA YPOBHE rpaduKu
u opporpadun. Ho ocobas 3acimyra aBTopa — B IIMPOKOM HCIOJIb30BAHUU
TPONOB U CTWJIMCTHYECKHX NpHeMOB (MeTtadopa, METOHUMHUS, aHTOHOMA3HUS,
ANUTET, TUnepOosa, OKCIOMOPOH, CpaBHEHHE, AHTUTE3d, AJUIIO3Ms, CHUMBOII,
aJuIeropusi, COIIOCTABJICHUE, JIEKCUYECKMM W CHUHTAKCUYECKUM IOBTOP,
WHBEPCUS], KHETPABUIIbHAS CTPYKTYypa MpeyiokeHus u np.). Luka «Amoretti»
3aHsUT  3aCAy’KEHHOE€ MECTO B MHUPOBOW JIMUTEpaType, CTaB HMCKYCHBIM
MaMSATHUKOM B Y€CTh JTIOOMMOM KCHIIUHBI.
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